POLSKI

Wskazowki dotyczgce uzytkowania

Przechowuj zegarki i bizuteri¢ w
oddzielnych przegrodkach,
korzystajac z poduszek dla
dodatkowej ochrony.

Unikaj wktadania zbyt wielu
przedmiotow naraz, by nie
przecigzac etui.

Delikatnie zamykaj metalowy
zamek, aby nie uszkodzi¢

mechanizmu.

Pielegnacja

Czys¢ ekoskore miekka, lekko
wilgotng $ciereczka, a nastgpnie
osusz.

Whnetrze (migkki materiat) odkurzaj
przy pomocy migkkiej szczotki lub
odkurzacza z koncowka do
tapicerki.

Unikaj silnych srodkoéw
chemicznych, ktore moga

uszkodzi¢ lub odbarwi¢ materiat.

Utylizacja

Oddziel szklane okienko od reszty i
wyrzu¢ je do pojemnika na szkto.
Ekoskore 1 materiatowa wysciotke

umies$¢ w odpadach zmieszanych.

Metalowy zamek, jesli to mozliwe,
przekaz do punktu recyklingu

metalu.

ENGLISH

Usage Guidelines

Care

Store watches and jewelry in
separate compartments, using the
included cushions for added
protection.

Avoid putting too many items in
the case at once to prevent
overloading.

Gently close the metal lock to

avoid damaging the mechanism.

Wipe the eco-leather surface with a
soft, slightly damp cloth, then dry it
thoroughly.

Use a soft brush or a vacuum
cleaner with an upholstery
attachment to clean the interior.
Avoid harsh chemicals that might

damage or discolor the material.

Disposal



Separate the glass window and
place it in a glass recycling
container.

Put the eco-leather and interior
lining into general waste.
Recycle the metal lock at a metal
collection point if possible.

CESKY

Navod k pouziti

Hodinky a Sperky ukladejte do
samostatnych pfihradek, vyuzijte
prilozené polstarky pro vétsi
ochranu.

Nepftepliujte etui nadmérnym
mnozstvim predméta.

Kovovy zamek zavirejte jemné,

abyste zabranili poskozeni.

EkoktZi otirejte m&kkym, lehce
navlh¢enym hadiikem a poté
osuste.

Vnitiek (kremovou vystelku)
Cistéte mekkym kartd¢em nebo
vysavacem s nastavcem na
calounéni.

Vyhybejte se agresivnim ¢isticim
prostfedkiim, které mohou material

poskodit.

Likvidace

Vyjméte sklenéné okénko a
recyklujte ho v kontejneru na sklo.
Ekokazi a vnitini vystelku
zlikvidujte ve smésném odpadu.
Kovovy zamek, pokud lze,

odevzdejte k recyklaci kovi.

SLOVENSKY

Navod na pouzivanie

Hodinky a $perky ukladajte do
samostatnych priehradok, pouzite
prilozené vankusiky na ich
ochranu.

Nepretazujte Skatul'ku vloZenim
prili§ vel'a predmetov naraz.
Kovovy zamok zatvarajte jemne,

aby ste predisli poskodeniu.

Starostlivost’

Povrch z ekokoze utierajte miakkou,
mierne navlh¢enou handrickou,
potom ho osuste.

Vnutro (krémov vystelku) Cistite
makkou kefkou alebo vysavacom s
nadstavcom na ¢alunenie.
Vyhybajte sa agresivnym
chemickym prostriedkom, ktoré

mozu poskodit’ material.



Likvidacia

Sklenené okienko odstrante a
vhod’te do kontajnera na sklo.
Ekokozu a vnitorny material
zlikvidujte v zmieSanom odpade.
Kovovy zamok, ak je mozné,

recyklujte v zberni kovov.

DEUTSCH

Gebrauchsanweisung

Pflege

Bewahren Sie Uhren und Schmuck
in getrennten Fachern auf,
verwenden Sie die mitgelieferten
Kissen zum Schutz.

Beladen Sie das Etui nicht mit zu
vielen Gegenstinden gleichzeitig.
Schlielen Sie das Metallschloss
vorsichtig, um Beschddigungen zu

vermeiden.

Wischen Sie die
Kunstlederoberfldche mit einem
weichen, leicht feuchten Tuch ab
und trocknen Sie sie anschlieBend.

Verwenden Sie fur das Innere

(cremefarbenes Futter) eine weiche

Biirste oder einen Staubsauger mit

Polsterduse.

Vermeiden Sie aggressive
Reinigungsmittel, die das Material
beschidigen oder verfirben

konnten.

Entsorgung

Entnehmen Sie das Glasfenster und
entsorgen Sie es im Glascontainer.
Kunstleder und Innenfutter gehoren
in den Restmiill.

Das Metallschloss kann, sofern
moglich, dem Metallrecycling

zugefiihrt werden.

YKPATHCBKA

IncTpyKuii 3 BUKOpHCTAHHA

30epiraiiTe TOAMHHUKH Ta
MIPUKpacHu B OKPEMHX BIJIIIEHHSX,
BUKOPHUCTOBYIOUH MOYIIEUKH JUIS
JIOJJaTKOBOT'O 3aXHUCTY.

He nepeBanTa)kyiTe CKPUHBKY,
BKJIA[Ar04 HaaTO Oararto
MPEAMETIB O/Ipazy.

3aKkpuBaiiTe METAJIEBUN 3aMOK
aKypaTHO, 11100 HE MOLIKOIUTH

MEXaHI3M.

Jorasin



[IpoTupaiite MOBEPXHIO 3
EKOIIKipH M SKOI0, 37IeTKa
BOJIOI'OI0 TKAHUHOIO, IIOTIM
peTebHO BUCYIIYHTE.

JIy1st BHYTPIIIHBOI (KPEMOBOT)
YaCTUHU BUKOPUCTOBYHTE M SIKY
HIiTKy 200 MUJI0COC 13 HAcaIKOI0
11 OOOMBKH.

YHuUKaiTe arpeCUBHUX XIMIYHUX
3ac00iB, SIKi MOXYTb TOMIKOUTH

a0o 3HeOapBUTH MaTepial.

Yruaizanis

BuiiMiTh CKJIsIHE BIKOHIIE 1 31aiiTe
WOr0 B KOHTEHHED IS CKJIA.
Exomkipy Ta BHyTPIIIHIO OOIIMBKY
BUKHMHBTE Y 3arajbHi BiIXO/H.
MeralneBuii 3aMOK, 32 MOXJIUBOCTI,

31aliTe B IIYHKT IPUHOMY METaIy.

ROMANA

Instructiuni de utilizare

Depozitati ceasurile si bijuteriile in
compartimente separate, folosind
pernutele incluse pentru protectie
suplimentara.

Nu supraincarcati cutia introducand
prea multe obiecte odata.

Inchideti incuietoarea metalica cu

atentie pentru a nu o deteriora.

Intretinere

Curatati suprafata de piele
ecologicd cu o carpa moale, usor
umeda, apoi uscati complet.
Pentru interiorul (material crem),
folositi o perie moale sau un
aspirator cu accesoriu pentru
tapiterie.

Evitati substantele chimice dure
care pot decolora sau deteriora

materialul.

Eliminare

Scoateti fereastra de sticla si
reciclati-o in containerul pentru
sticla.

Aruncati pielea ecologica si
captuseala in gunoiul menajer.
Incuietoarea metalica poate fi
reciclata la un centru de colectare a

metalelor, daca este posibil.

MAGYAR

Hasznalati utmutato

Az orakat és ¢kszereket kiilon
rekeszekben tarolja, hasznalja a
mellékelt parnakat a védelem

érdekében.



Apolas

Ne terhelje tul a dobozt, ne tegyen
bele tul sok targyat egyszerre.
Ovatosan zarja be a fémzarat, hogy
ne okozzon kért a

mechanizmusban.

A mibor feliiletet puha, enyhén
nedves ruhaval tordlje le, majd
alaposan szaritsa meg.

A belso (krémszinil) részt puha
kefével vagy porszivoval,
karpittisztitd fejjel tisztitsa.
Keriilje az erds vegyszereket,
amelyek elszinezhetik vagy

karosithatjak az anyagot.

Artalmatlanitas

Tavolitsa el az livegablakot, és
helyezze a megfeleld liveggylijtd
tartalyba.

A miibort és a belsd karpitot tegye
a vegyes hulladékba.

A fémzarat, ha lehetséges, adja le

fémhulladék-gytijtd helyen.

BBJI'APCKH

HNucTpykuum 3a ynorpeda

CbXpaHsBaTe YACOBHULIM U
OMKyTa B OT/ICTTHU OTACIICHUS,
KaTo M3MO0JI3BaTE MPUIIOKEHUTE
BB3TJIABHUYKH 32 JOITBJIHUTEIHA
3aImTa.

He nperoBapBaiiTe KyTusra, KaTo
MOCTaBATE TBBPJIE MHOTO MPEIMETU
HaBEIHBXK.

3aTBapAiiTe MeTaaHaTa KJIo4Jaika

BHHUMATCIIHO, 3a /1a HC A IOBPCAUTE.

IMopapbxka

[TouncTBaiiTe N3KyCTBEHATa KOXKa C
MeEKa, JIEKO BJIa)KHA KbpIa, CJIe]
TOBa sl MOACYIIEeTE JO0pe.

3a BbTpELIHOCTTa (KpeMaB I1J1aT)
H3I0JI3BalTE MEKa YeTKa MIIN
paxoCcMyKayKa ¢ HaKpaHUK 3a
Taruiepus.

H30greaiiTe CHIIHA XUMHYECKU
MpenapaTi, KOUTO MOTaT Jia
YBPEIAT WIIA 00€31BETST

MaTepHuaJia.

H3xBbpIsiHe

N3BaneTe cThKIEHUS TPO30peEL U
ro MOCTaBeTE B KOHTEHEPaA 3a
CTBKIIO.

N3kycTBEeHATa KOXKa U BTPEIIHUS
Marepuail U3XBbpPIIETE B CMECEHUS

OTHAIbK.



AKO € Bb3MOXXHO, peIaTe
MeTaJIHATa KJIIo4aiaka 3a

pELMKIIMpaHe Ha METAIH.

EAAHNIKA

Odnyies Xpnong

AmoOnkevote pordYLa Ko
KoouNpato o EExmplota
dwpepiopaTa, YpNCLLOTOIDOVTOG TO
napExovta poSthapdiio yio
EMUTAEOV TTPOGTAGIOL.

Mnv vteppopT®VETE TO KOLTI
tomofeTOVTOG TAPA TOAAY
OVTIKEILEVO TOVTOYPOVAL.

K\elvete amold to petaiiikd
KAeldopa Yo va amo@uyete (nuég

GTOV UNYOVIGUO.

®povrioa

KoBapiote v emopdvela and
oLVOETIKO déppa pe Eva LoAaKO,
eELIPPOG VYPO TTOVL KOl GTEYVAOOTE
TN GYOANCTIKA.

INo 10 ecoTePKO (KpeR VPAGHLO)
YPNOUYLOTOWOTE LI LLOAOKT)
Bovptoo 1 NAeKTPIKN oKOVTTOL LE
€101KO €EAPTNHO Y10 VPACUATAL.
Amo@iyeTe 1GYLPA YNUKE TOV
umopet va fAGyouvv i va

ATOYPMUATICOVY TO VMKO.

Amoppuyn

Aoaipéote T0 YodAvo Tapabvpo
KOl ATOPPIYTE TO GTOVG E101KOVG
KAOOVG AVAKVKAWMGOTNG YVOAOV.

To cuvBetikd déppa Kot T0
€0MTEPIKO VOGO PIETE OTA KOV
omoppippaToL.

Epdcov etvar epikto, avakukAhoTE
TO LETOAMKO KAEIO MU GE KEVTPO

GLAAOYNG LETOAA®V.

LIETUVIU

Naudojimo instrukcijos

Laikykite laikrodzius ir papuosalus
atskiruose skyriuose, naudodami
pridétas pagalveles papildomai
apsaugai.

Neperkraukite dézutés per dideliu
daikty kiekiu vienu metu.

Svelniai uzdarykite metalinj
uzrakta, kad nepaZeistuméte

mechanizmo.

Priezitira



Valykite ekooda Svelniai drégna,
minksta Sluoste, tada kruopsciai
nusausinkite.

Vidy (kremin¢ medziagg) valykite
Svelniu Sepeciu arba dulkiy siurbliu
su baldy antgaliu.

Venkite stipriy cheminiy
priemoniy, galin¢iy pakenkti arba

pakeisti spalva.

Utilizacija

Isimkite stiklinj langel;j ir iSmeskite
ji 1 stiklo konteinerj.

Ekooda ir viding medziaga
iSmeskite j bendrus atlieky
konteinerius.

Metalinj uzrakta, jei jmanoma,
priduokite perdirbti j metalo
supirktuve.

LATVIESU

LietoSanas instrukcija

Glabajiet pulkstenus un rotaslietas
atseviskos nodalijumos, izmantojot
komplekta ieklautos spilventinus
papildu aizsardzibai.

Neparpildiet kastiti, nelieciet parak
daudz priekSmetu vienlaikus.
Riipigi aizveriet metala slédzeni, lai

izvairitos no bojajumiem.

KopsSana

Tiriet maksligas adas virsmu ar
mikstu, viegli mitru dranu, péc tam
kartigi nosusiniet.

IekSpusi (krémkrasas audumu) tiriet
ar mikstu birsti vai puteklsiicéju ar
uzgali audumiem.

Izvairieties no agresiviem
kimiskiem lidzekliem, kas var

sabojat vai mainit materiala krasu.

Utilizacija

Iznemiet stikla lodzinu un
ievietojiet to stiklam paredzétaja
konteinera.

Maksligo adu un ieks§€jo materialu
izmetiet sadzives atkritumos.
Metala slédzeni, ja iesp&jams,
atdodiet metalliZnu pienemsanas

punkta.

SUOMI

Kayttoohjeet

Siilytd kellot ja korut omissa
lokeroissaan, kdyttien mukana
tulevia tyynyja lisdsuojaksi.
Vilti laatikon ylikuormitusta

laittamalla liikaa tavaroita kerralla.



Hoito

Sulje metallilukko varovasti, jotta

et vahingoita mekanismia.

Puhdista keinonahkapinta
pehmedlld, hieman kostealla liinalla
ja kuivaa se huolellisesti.

Sisdosan (kermanvérisen kankaan)
voit puhdistaa pehmedlld harjalla
tai imurilla, jossa on
tekstiilisuulake.

Viltd voimakkaita kemikaaleja,
jotka saattavat vahingoittaa tai

vérjitd materiaalia.

Havittiminen

Poista lasi-ikkuna ja laita se
lasinkerédykseen.

Keinonahka ja sisdmateriaali
kuuluvat sekajitteeseen.
Metallilukko voidaan kierrattda
metallinkerdyspisteessd, jos

mahdollista.

HRVATSKI

Upute za uporabu

Cuvajte satove i nakit u zasebnim
pretincima, koriste¢i prilozene

jastucice za dodatnu zastitu.

Nemojte preopteretiti kutiju
stavljajuéi previse predmeta
odjednom.

Pazljivo zatvarajte metalnu bravu
kako biste izbjegli oStecenje

mehanizma.

Odrzavanje

Ekokozu obrisite mekom, lagano
vlaznom krpom i potom temeljito
osusite.

Unutrasnjost (krem materijal)
ocistite mekom cetkom ili
usisavacem s dodatkom za tkanine.
Izbjegavajte jaka kemijska sredstva
koja mogu ostetiti ili obezbojiti

materijal.

Zbrinjavanje

Uklonite stakleni prozor€i€ i
odlozite ga u spremnik za staklo.
EkokoZu i unutarnji materijal bacite
u mijeSani otpad.

Metalnu bravu, ako je moguce,

odnesite na recikliranje metala.

SLOVENSCINA

Navodila za uporabo



e Ure in nakit shranjujte v lo¢enih
predelkih in uporabite prilozene Instructions d’utilisation

blazinice za dodatno zasdito.

« N preobremenjute katle z « Rangez vos montres et vos bijoux

_— y dans des compartiments séparés, en
vstavljanjem preve¢ predmetov

ilisant | ins fourni r
naenkrat. utilisant les coussins fournis pou

. . . une meilleure protection.
o Kovinsko klju¢avnico zapirajte P

previdno, da ne poskodujete « Evitez de surcharger I’écrin en y

mehanizma plagant trop d’objets a la fois.

e Refermez délicatement le fermoir
VzdrZevanje métallique pour ne pas

endommager le mécanisme.
e Povrsino iz eko-usnja ocistite z

mehko, rahlo vlazno krpo ter jo Entretien

nato dobro osusite.

«  Notranjost (kremni material) o Nettoyez la surface en similicuir

ocistite z mehko krtado ali avec un chiffon doux et 1égérement

. humi is séchez-I
sesalnikom z nastavkom za umide, puis séchez-la

. o soigneusement.
oblazinjeno pohistvo. g

o . s « Utilisez une brosse douce ou un
e Izogibajte se mo¢nim kemic¢nim

sredstvom, ki lahko poSkodujejo ali aspirateur muni d’un embout pour

. . tissus d’ameublement afin de
spremenijo barvo materiala.

nettoyer I’intérieur (tissu créme).
Odstranjevanje « Evitez les produits chimiques

agressifs susceptibles d’abimer ou

« Stekleno okence odstranite in ga . -
de décolorer le matériau.

odvrzite v zabojnik za steklo.
e Eko-usnje in notranji material Elimination

odvrzite med meSane odpadke.

. e o Retirez la fenétre en verre et
o Kovinsko klju¢avnico, e je

" e . déposez-la dans le conteneur a
mogoce, reciklirajte v zbirnem

. verre.
centru za kovine.

o Jetez le similicuir et le matériau

intérieur avec les ordures

ménageres.
FRANCAIS



e Le fermoir métallique peut étre
recyclé dans un centre de collecte

des métaux, si possible.

ESPANOL

Instrucciones de uso

e Almacene los relojes y las joyas en
compartimentos separados,
utilizando los cojines incluidos para
mayor proteccion.

« Evite sobrecargar la caja colocando
demasiados objetos a la vez.

e Cierre el cierre metalico
suavemente para evitar dafar el

mecanismo.

Cuidado

e Limpie la superficie de piel
sintética con un pafio suave
ligeramente humedo y séquela bien.

o Parael interior (tejido crema),
utilice un cepillo suave o una
aspiradora con accesorio de
tapiceria.

o Evite los productos quimicos
agresivos que puedan dafiar o

decolorar el material.

Eliminacion

e Retire la ventana de cristal y
reciclela en el contenedor de vidrio.

e Deposite la piel sintética y el forro
interior en la basura general.

e Lleve el cierre metalico a un punto
de reciclaje de metales si existe la
posibilidad.

SVENSKA

Anvindningsinstruktioner

e Forvara klockor och smycken 1
separata fack och anvénd de
medfoljande kuddarna for extra
skydd.

e Undvik att dverbelasta asken
genom att lagga i for manga
foremal samtidigt.

o Sting det metalliska laset forsiktigt

for att inte skada mekanismen.

Skotsel

e Torka av konstlddret med en mjuk,
latt fuktad trasa och torka sedan
noggrant.

e Anvind en mjuk borste eller en
dammsugare med munstycke for
mobler for insidan (krdmférgat
tyg).

e Undvik starka kemikalier som kan

skada eller missfarga materialet.



Kassering

Ta bort glasfonstret och lagg det i
en container for glasatervinning.
Kasta konstlddret och innertyget i
hushéllsavfallet.

Lamna metalldset till en
insamlingsplats for metall, om

mbiligt.

PORTUGUES

Instrucoes de uso

Armazene relogios e joias em
compartimentos separados,
utilizando as almofadas inclusas
para maior protecao.

Evite sobrecarregar a caixa
colocando muitos itens de uma so
vez.

Feche o fecho metélico com
cuidado para ndo danificar o

mecanismo.

Cuidados

Limpe a superficie de couro
sintético com um pano macio,
ligeiramente umido, depois seque

bem.

Use uma escova macia ou aspirador
com acessorio para estofados no
interior (tecido creme).

Evite produtos quimicos agressivos
que possam danificar ou descolorir

0 material.

Descarte

Remova a janela de vidro e
descarte-a em um recipiente
apropriado para vidro.

Couro sintético e o forro interno
devem ser descartados no lixo
comum.

Se possivel, recicle o fecho
metalico em um ponto de coleta de

metais.

NEDERLANDS

Gebruiksaanwijzing

Berg horloges en sieraden op in
aparte vakken, gebruik de
bijgeleverde kussentjes voor extra
bescherming.

Vermijd het overbelasten van de
doos door er te veel spullen
tegelijkertijd in te stoppen.

Sluit het metalen slot voorzichtig
om beschadiging aan het

mechanisme te voorkomen.



Onderhoud

Reinig het kunstleer met een
zachte, licht vochtige doek en
droog het vervolgens goed af.
Gebruik voor de binnenkant
(cremekleurige bekleding) een
zachte borstel of een stofzuiger met
een opzetstuk voor stoffering.
Vermijd agressieve chemicalién die
het materiaal kunnen aantasten of

verkleuren.

Verwijdering

Haal het glazen venster eruit en
gooi het bij het glasafval.

Gooi kunstleer en de binnenvoering
in de restafvalcontainer.

Als het mogelijk is, lever het
metalen slot in bij het

metaalrecyclingpunt.

ITALIANO

Istruzioni d’uso

Riponete orologi e gioielli in
scomparti separati, utilizzando i
cuscinetti inclusi per una maggiore

protezione.

Evitate di sovraccaricare il
cofanetto inserendo troppi oggetti
contemporaneamente.

Chiudete delicatamente la chiusura
metallica per non danneggiare il

meccanismo.

Cura e manutenzione

Pulite la superficie in pelle sintetica
con un panno morbido leggermente
umido e asciugate con cura.

Per I’interno (tessuto crema),
utilizzate una spazzola morbida o
un aspirapolvere con accessorio per
tappezzeria.

Evitate prodotti chimici aggressivi
che possano danneggiare o

scolorire il materiale.

Smaltimento

Rimuovete la finestra in vetro e
smaltitela nell’apposito contenitore
per il vetro.

Gettate la pelle sintetica e il
rivestimento interno tra i rifiuti
indifferenziati.

Se possibile, consegnate la chiusura
metallica a un centro di raccolta

metalli.



